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See the notice on TED website

550032-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Serveurs – Zakup serwerów
OJ S 151/2026 07/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
Adresse électronique: bzp@krus.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zakup serwerów
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup serwerów w ilości 41 sztuk zgodnie ze 
specyfikacją techniczną stanowiącą zał.nr 1 do PPU. 2. Zamawiający wymaga, aby wszystkie 
zaoferowane produkty ICT, usługi ICT oraz procesy ICT wykorzystywane do realizacji 
zamówienia, zarówno jako elementy główne, jak i komponenty, elementy środowiska 
świadczenia usługi lub rozwiązania towarzyszące, nie obejmowały: a) produktu ICT, usługi ICT 
lub procesu ICT wskazanych w rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 
lipca 2018 r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich negatywny wpływ 
na podstawowy interes bezpieczeństwa państwa; b) produktu ICT, którego typ został 
określony w decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której 
mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, ani usług ICT lub procesów ICT określonych w tej decyzji. 3. 
Niespełnienie powyższego wymagania skutkuje odrzuceniem oferty odpowiednio na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 albo pkt 19 ustawy Pzp.
Identifiant de la procédure: f0555b77-9fb8-4553-bede-0ae00864da96
Identifiant interne: 0000ZP.261.26.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 48820000 Serveurs

2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Rzeczpospolita Polska

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami 
odbywa się wyłącznie przy użyciu środków komunikacji elektronicznej zgodnie z art. 61 ustawy 
Prawo zamówień publicznych (Pzp), za pośrednictwem elektronicznej platformy zakupowej 
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(dalej: „Platforma”) pod adresem:  która spełnia wymagania https://ezamowienia.krus.gov.pl,
opisane w art. 64 ustawy Pzp. 2. Wykonawca zamierzający wziąć udział w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego, musi posiadać konto na Platformie. Zarejestrowanie i 
utrzymywanie konta na Platformie oraz korzystanie z Platformy jest bezpłatne. 3. Wymagania 
techniczne i organizacyjne korzystania z Platformy określa Regulamin Platformy (dostępny 
pod adresem internetowym  Wykonawca przystępując do https://ezamowienia.krus.gov.pl.
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego, tj. bezpłatnie rejestrując się lub logując 
(w przypadku posiadania konta w Platformie), akceptuje warunki korzystania z Platformy, 
określone w Regulaminie oraz uznaje go za wiążący. 4. Wszelkie dokumenty, oświadczenia, 
informacje, o których mowa w SWZ, należy wczytać jako załączniki na Platformie, według 
Instrukcji korzystania z Platformy, dostępnej dla zalogowanych użytkowników w zakładce 
„Pomoc” – „Instrukcje”. 5. Za datę wpływu oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz 
informacji przyjmuje się datę ich wczytania do Platformy. 6. Wykonawca składa ofertę według 
Formularza oferty, którego wzór zawiera Rozdział III SWZ. 7. Ofertę należy złożyć w języku 
polskim, sporządzoną pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (tj. w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym) przez osobę/y 
upoważnioną/e do składania oświadczeń woli w imieniu Wykonawcy. Treść oferty musi być 
zgodna z warunkami zamówienia. 8. Do oferty należy dołączyć: 1) pełnomocnictwo lub inny 
dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy/Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, zwane dalej „dokumentami 
potwierdzającymi umocowanie do reprezentowania”, jeżeli w imieniu Wykonawcy
/Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia działa osoba, której 
umocowanie nie wynika z KRS, CEIDG lub innego właściwego rejestru; 2) dokument wadium, 
jeżeli wadium zostało wniesione w innej formie niż pieniądz; 3) oświadczenie potwierdzające 
brak podstaw wykluczenia z postępowania na dzień składania ofert. Oświadczenie składa się 
na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanego dalej 
"jednolitym dokumentem" lub JEDZ wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 1 do SWZ; 4) 
oświadczenie potwierdzające brak podstaw wykluczenia z postępowania w zakresie 
wskazanym w Sekcji 2.1.6 oraz pkt 11 wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ; 5) 
przedmiotowe środki dowodowe, które zostały określone w podrozdziale V SWZ; 6) w 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia pełnomocnictwo 
do reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania ich w postępowaniu i 
zawarcia umowy. 9. Zamawiający, zgodnie z art. 139 ustawy Pzp, najpierw dokona badania i 
oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia z postępowania. 10. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenia, o których mowa w 
pkt 8 ppkt 3) i 4), składa każdy z Wykonawców odrębnie. 11. Zamawiający będzie stosował 
podstawy wykluczenia określone w art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31.07.2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
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wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty 
został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Wykaz podmiotowych 
środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania.



550032-2026 Page 4/7

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zakup serwerów
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup serwerów w ilości 41 sztuk zgodnie ze 
specyfikacją techniczną stanowiącą zał.nr 1 do PPU. 2. Zamawiający wymaga, aby wszystkie 
zaoferowane produkty ICT, usługi ICT oraz procesy ICT wykorzystywane do realizacji 
zamówienia, zarówno jako elementy główne, jak i komponenty, elementy środowiska 
świadczenia usługi lub rozwiązania towarzyszące, nie obejmowały: a) produktu ICT, usługi ICT 
lub procesu ICT wskazanych w rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 
lipca 2018 r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich negatywny wpływ 
na podstawowy interes bezpieczeństwa państwa; b) produktu ICT, którego typ został 
określony w decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której 
mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, ani usług ICT lub procesów ICT określonych w tej decyzji. 3. 
Niespełnienie powyższego wymagania skutkuje odrzuceniem oferty odpowiednio na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 albo pkt 19 ustawy Pzp.
Identifiant interne: 0000ZP.261.26.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 48820000 Serveurs

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: Cena za wykonanie przedmiotu zamówienia (podana przez Wykonawcę w zł 
brutto).
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Parametry techniczne 1
Description: Wykonawca otrzyma 8 pkt jeżeli zaoferuje możliwość rozbudowy/rekonfiguracji do 
sumarycznie: dwóch gniazd PCI-Express pozwalające na instalację karty pełnej wysokości 
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(każde gniazdo o przepustowości x16) i dwóch gniazd OCP 3.0 umożliwiających instalację 
kart sieciowych z portami zewnętrznymi lub 0 pkt, jeżeli nie zaoferuje ww. opcji.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 8
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Parametry techniczne 2
Description: Wykonawca otrzyma 8 pkt jeżeli zaoferuje kontroler umożliwiający pracę z 
dyskami w trybach RAID i JBOD jednocześnie lub 0 pkt, jeżeli nie zaoferuje ww. kontrolera.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 8
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Parametry techniczne 3
Description: Wykonawca otrzyma 8 pkt jeżeli zaoferuje możliwość rozbudowy o port 
szeregowy DB9 , wyprowadzony na zewnątrz obudowy bez stosowania przejściówek (np.
USB) i bez zajmowania gniazd PCI jednocześnie lub 0 pkt, jeżeli nie zaoferuje ww. możliwości 
instalacji portu szeregowego DB9.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 8
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Parametry techniczne 4
Description: Wykonawca otrzyma 8 pkt jeżeli zaoferuje kartę zdalnego zarządzania z 
wsparciem dla CNSA 2.0 lub 0 pkt, jeżeli nie zaoferuje ww. karty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 8
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Parametry techniczne 5
Description: Wykonawca otrzyma 8 pkt jeżeli zaoferuje kartę zdalnego zarządzania z 
funkcjonalnością Runtime Firmware Verification – możliwością ustawienia codziennego 
automatycznego skanowania firmware w tle (co 24h) lub 0 pkt, jeżeli nie zaoferuje ww. karty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 8

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.krus.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.krus.gov.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée

https://ezamowienia.krus.gov.pl
https://ezamowienia.krus.gov.pl
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Description de la garantie financière: Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w 
wysokości 50 000 zł, przed upływem terminu składania ofert i utrzymywać nieprzerwanie do 
dnia upływu terminu związania ofertą.
Date limite de réception des offres: 07/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 07/09/2026 11:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Środki ochrony prawnej 
zgodnie z działem IX ustawy Prawo zamówień publicznych środki ochrony prawnej

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
Numéro d’enregistrement: 012513262
Département: Centrala
Adresse postale: Al. Niepodległości 190
Ville: Warszawa
Code postal: 00-608
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Biuro Zamówień Publicznych
Adresse électronique: bzp@krus.gov.pl
Téléphone: +48 22 592 64 20
Adresse internet: www.gov.pl/krus
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.krus.gov.pl/krus
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676

mailto:bzp@krus.gov.pl
http://www.gov.pl/krus
https://ezamowienia.krus.gov.pl/krus
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Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Téléphone: +48224587801
Adresse internet: www.gov.pl/web/uzp/kontakt
Adresse URL pour l'échange d'informations: www.gov.pl/web/uzp/kontakt
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 935deac1-edcc-4984-b7ae-74ce8875b5d9  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 06/08/2026 06:34:51 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 550032-2026
Numéro de publication au JO S: 151/2026
Date de publication: 07/08/2026

http://www.gov.pl/web/uzp/kontakt
http://www.gov.pl/web/uzp/kontakt
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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